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Tostefaas 2
Kandevéime 70KG
Max kiirus 25mm/s Uhendage omavahel osad 1,2 ja 3.
Sisendpinge 100-240V L Kasutage kruvisid A ja 5x5 votit C.
Min kérgus 710mm N
Max kérgus 1210mm a
1000-1600mm SAMM 2 Paigaldage tugitala 4
Sobiv lauaplaat 500-800mm
Tootsiikkel 10% (Paus18 min peale 2 min to6tstiklit)
Temperatuur 0~40°C
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Kinnitustarvikute loetelu

Juhendis toodud joonised on illustratiivsed ja voivad erineda reaalsest tootest.
Juhul kui méni osa on pakendist puudu voi tekib probleeme toote kokkupanemisega, votke Gihendust miiGijaga.

Laiuse reguleerimiseks keerake tugitala 4 kruvid lahti, L . . .
Kinnitage osa 4 jalgade 2 ja 3 kiilge.

Reguleerige laius sobivaks ja keerake kruvid uuesti kinni.
A ) x12 B x4 C x1 D X1 E x4 F x15 G x1 Kafuta e%lx4 votit C ! Kasutage kruvisid B ja 5x5 vétit C.
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SAMM 4 Paigaldage tugiplaadid 6.
4
C
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5x5 S S2
A
Paigaldage tugiplaadid 6 jalgade 2 ja 3 kiilge.
Kasutage kruvisid A ja 5x5 votit C.
N\ 4
- Paigaldage juhtplokk ja juhtpult. I
SAMM 5 Paigaldage adapter. . . .
Paigaldage lauaplaat, juhtplokk 14 ja
juhtpult 12.
Kasutage kruvisid F. Kruvid voib kinni keerata
akutrelliga.
F%M
Ei kuulu komplekti 3
Kinnitage adapteri alus 11 Vahemaa tugitala Juhtpult tuleb paigaldada
\ytugitala 4 killge £ohi 01 Serem ki 20cm. mootorigajala poole
N\ 4
a I
SAMM 6-1
C Keerake tugitala ja tGlekandavarda kruvid kinni.
‘.4’4
G

Kasutage kruvide kinni keeramiseks 4x4 votit C.

Ulekandevarda mutri kinni keeramiseks kasutage vétit G.
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Paigaldage katted 8 tugitala 4 kiilge.
Kasutage kruvisid E ja 2,5x2,5 vétit D.
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Uhendage kaablid.
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VEAOTSING

Alljargnevad nduanded aiatvad teil kérvaldada ja valtida enimlevinud probleeme
elektriliselt reguleeritava laua kasutamisel.

Kontrollige regulaarselt kaableid ja Ghenduskohti. Arge tilekoormake lauda.
Arge pltdke lauda ise remontida voi taiustada.

Probleemide korral votke Gihendust miitijaga voi podrduge vastava

padevusega sertifitseeritud teenusepakkuja poole.

VIGA LAHENDUS

Laud ei reageeri nupuvajutusele Kontrollige tile kaablite Ghendused.

Veenduge, et laud ei ole tilekoormatud.

Laud téuseb liiga aeglaselt Max 70kg

Laud liigub vastupidises suunas Tehke restart.

Venduge, et laud ei ole tle koormatud.

Laud vajubise alla Max 70kg.

Automaatne restart Kontrollige tile kaablite Ghendused.

Ulekoormus Tehke restart peale 18min pausi.

Laud ei saavuta min ja max korgust Lahtesta.

f|il TAHELEPANU
[ ]

1. Toiteallikas: AC100V-240V, 50/60Hz
2. Tookeskkond: 0-40°C
3. Enne puhastamist (ihendage seade vooluvorgust lahti. Pihkige tolmu
puhta érnalt niiske lapiga. Jalgige, et veetilgad ei langeks elektrilistele osadele.
4. Eelektrilised osad sisaldavad elektroonilisi komponente, metalli, plastikut ja
juhtmeid. Utiliseerige vastavalt kehtivale jadtmeseadusele.
5. Enne kokkupanemist tutvuge pohjalikult juhendiga.
6. Enne kasutamist tutvuge pohjalikult funktsioonide ja kasutusjuhendiga.
7. Turvalisuse huvides arge lubage lastel lauaga mangida.
8. Positsiooni muutmisel tekkiv vdike miira on normaalne nahtus ja ei
mojuta seadme kasutamist.
9.S60vitava voi abrasiivse toimega puhastusvahendite kasutamine on keelatud.
10. Elektriliselt reguleeritav to6laud on moeldud kasutamiseks tdiskasvanutele
voi lastele vanuses 8+.
11. Juhul kui toitejuhe on kahjustatud tuleb see vilja vahetada.
Tellige elektrit6od ainult vastava padevusega sertifitseeritud teenusepakkujalt.
12. Jalgige, et laua kokkupanemise ajal ei oleks tocriistad ja pakkematerjal
lastele kattesaadavad.
13. Hoidke pakend ja kasutusjuhend alles.
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JUHTPULDI KASUTAMINE

Juhtpuldil on kaks nuppu " A", " v".
(1)"a":Ules
(2)"v": Alla

N
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e Lihtestamine
a. Kui laud on madalaimal positsioonil, vajutage " v* nuppu ja hoidke all

5 sekundit ldhtestamise kaivitamiseks. Lahtestamine on I6petatud, kui
tosteslisteem porkub alumisse positsiooni ja peatub.

b. Kui toiming ebadnnestub, vabastage nupp, vajutage pikalt " v*
nuppu. Lahtestamine on I6pule viidud, kui tostestisteem porkub
alumisse positsiooni ja peatub.

e Tostmine ja langetamine
a. Vajutage " A" vOi “ ¥ "nuppu laua kérguse reguleerimiseks.
b. Hoidke all " A" vBi “ ¥ " nuppu véahemalt 1.2 sekundit, et kaivitada

automaatne tdstmine voi langetamine , Peatamiseks vajutage tikskdik kumba
nuppu. (See funktsioon on valikuline ja vaiketarkvarasse ei kuulu).

eVea tuvastamine
Kui peale tootsiklit " A” voi “ ¥v” nuppu vajutades slisteem ei kaivitu,
siis tehke 18min paus ja proovige uuesti.

{ JAATMEKAITLUS }
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Jargige kehtivat jadtmeseadust.

Havitamisele kuuluv toode ei sobi olmepriigi hulka.
Ennetage keskkonna ja terviseriske ning utiliseerige toode vastavalt kehtivale jaatmekaitlusseadusele.
Materjalide jatkusuutliku kasutamise edendamiseks ja voimalike keskkonnakahjude valtimiseks,

kaidelge taaskasutavaid materjale ja elektroonikat sisaldavaid tooteid vastutustundlikult.
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Installation guide

N

Technical data

Column Number
Maximum Load
Max Speed
Input Voltage

Lowest Position

Highest Position

Desktop Size

Duty Cycle

Applicable Temperature

2
70KG
25mm/s
100-240V
710mm
1210mm

1000-1600mm
500-800mm

10%(Pause 18 minutes for each continuous

2-minute operation)
0~40°C

Accessory list

Attention: The drawings below are only for reference which might be slightly different from the actual object, please in kind prevail. Any tools missing
or installation problems, please contact the customer service firstly.
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x15

G x1
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Switch cord

Control Box

x12 x4 x1 D
BN [ [ o [« & A || L
M6 M8 4x4 5x5 2.5x2.5 M4 ST4.2 Wrench
Part list Installation instruction
No. Part Qty | No. Part Qty | No. Part Qty
@ 2 |@|l=——= 103 1
Pedestal Left Column
== |16 —|1|e z
Supporting beam Transmission rod Supporting plate
@ el 2|0 —"|"
Adapter Baffle Power cable
A o] T []e] e
Cable tie Adaptor holder Handset
13 / 1 1
N
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the screws(A).

‘ Assemble (1)&(2)(3) together, use the 5x5 allen key (C) to tighten

~
N
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STEP2 ‘ Install Supporting beam(4) ‘
B
4
C r Loose C
4x4 5x5 dﬁ}< 2
Stretch
Install supporting beam(4) on the columns(2)(3),
Unscrew the screws on supporting beam(4) with tighten the screw (B) with the 5x5 allen key (C).
the 4x4 allen key (C), then stretch it (4).
N /
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STEP3 1
D
[
2.5x2.5
\2
/I\ Do not rotate the angle exceed one
(] third of the circle.
Connect transmission rod (5) with columns (2)(3), and
use the 2.5x2.5 allen key(D) to tighten it. W,




Connect supporting plate(6) with columns(2)(3). use the
5x5 allen key(C) to tighten the screws(A).
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STEPS

{ Install the power adaptor

Install the tabletop, control box
and handset.

Connect the tabletop, control box(14) and the
handset(12) with the screws (F), then tighten
it with pistol electric drill.
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supporting beam(4)

Install the adaptor holder (11) to the

The handset should be
installed on the side of the
lifting column with motor.

The distance between
the two sides shall not
be longer than 200 mm.

hY4

STEP6-1

Tighten the supporting beam and the

transmission rod screw

Use the 4x4 allen key (C) to tighten the 4 screws on the
supporting beam (4), and then tighten the nut on the
transmission rod (5) with the wrench (G).
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STEP6-2

Install baffle and power adaptor

E

%x4

D
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2.5x2.5

Install the baffle (8) to the supporting beam (4) using
screws (E), and then tighten it with the 2.5*2.5 allen
key (D).

STEP7

Connect all cables to the adaptor (7) }
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Switch Handset
Cord Port Wire Port
0

g o= Lo 2
=] =
E o—

Motor

Wire Port

You can use the cable tie (10) to
sort out the cables on the table to
keep the cables tidy.
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{ Common fault treatment

The following tips will help you detected and eliminate the common
fault and error. If the error you meet is not on the list, please contact
our customer service.

Error Method

No response while pressing Check if all the cables well connected;

Rising in a low speed Check if overloaded, max loading: 70kg;

The desktop moving towards

the opposite direction as ordered Resst

The desk moving downwards

without any operation Check if overloaded, max loading: 70kg;

Check whether the power wire is still well

Automatically Self-Reset 8
connected;

Restart after suspend for 18mins while

Overload Operation connecting with power;

Can’treach the min or max height | Reset;

]\ Attention

1. Power supply: AC100V-240V,50/60Hz

2. Service Environment: 0-40°C

3. Unplug the power plug before cleaning, wipe the dust on surface with slight wet
dishcloth when cleaning, be careful not to let the drops into the internal parts, not loose
the connector.

4. The electric box contains electronic components, metals, plastics, wires etc., so
dispose of it in accordance with each country's environmental legislation, not the
general household waste.

5. Check carefully to ensure correct and complete assembly before using.

6. Be familiar with all functions and program settings of the product before first use.

7. Children are forbidden to play on the product because of unforeseen action when
playing, so any dangerous consequences caused by this improper action will not be on
manufacturers.

8. Slight noise caused by the V-ribbed belt or brake system due to structure will not
have any effect on the use of the equipment.

9. Corrosive or abrasive materials are forbidden to clean the equipment. Must ensure
that the cleaner used will not pollute the environment.

10. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play
with the appliance.

11. Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.
12. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service
agent or a similarly qualified person in order to avoid a hazard.

13. Please make sure there is no hazard sources in your operating environment. e.g.,
do not litter the tools around. Always be careful to treat the packaging materials in order
to avoid any possible danger, e.g. plastic bag may lead to choking hazard to children.
14. Keep the original package of the equipment if necessary in case of the future use in
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[ How to use handswitch }

1.Botton introduction: There are two buttons that "A" , "V ".
(1) "A" : Adjust the desk upwards;
(2) "V¥" : Adjust the desk downwards;
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transportation.

Reset

a. When the desk is at the lowest position, long press the " ¥ * button for
5 seconds to enter the reset mode, the reset will be completed until the
lifting system reached bottoms then rebounds to stop.

b. When the lifting system fails, release the button, long press the "V *
button, the reset will be completed until the lifting system reached
bottoms then rebounds to stop.

Lifting

a. Press " A”or “¥”button to adjust the height of the desk.

b. Hold " A”or “¥”button for more than 1.2 seconds to enter automatic
lifting mode, then press any button to stop lifting ( this function is optional,
the default software does not have this function).

Troubleshooting

If there is no response after pressing the " A”or “¥” button after working
for a period of time, please rest for more than 18 minutes before using it
again.

{ Waste disposal

environmental safe recycling.

This marking indicates that this product should not be disposed with other household
wastes. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled
waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material
resources. To return your used device, please use the return and collection systems or
contact the retailer where the product was purchased. They can take this product for




